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F -Le produit peut étre fixé au sol, systéme de fixation
non fourni. GB <The product may be attached to the
ground, attachment system not provided. D +Das Pro-
dukt kann am Boden befestigt werden. Befestigungs-
system nicht inbegriffen. E «El producto se puede fijar
en el suelo, sistema de fijacién no incluido. P <O pro-
duto pode ser fixado no chéo. Sistema de fixagdo nao
fornecido. I «Il prodotto puo essere fissato al pavimento.
Dispositivi di fissaggio non forniti. DK <Produktet kan
seettes fast pa jorden fastgerelsessystemet medfelger
ikke. S «Produkten kan fastas pa marken fastsystem
medfoéljer inte. FIN <Tuote voidaan kiinnittdéd maahan
kiinnitysjarjestelma ei ole mukana. N <Produktet kan
festes til bakken festesystem folger ikke med. H -A
termék rogzitheté a talajhoz, rogzitérendszer nincs
mellékelve. CZ -Vyrobek lze pfipevnit k zemi, upe-
vilovaci systém neni soucasti dodavky. SK -Vyrobok
je mozné pripevnit k zemi, upeviiovaci systém nie je
sucastou dodavky. PL <Produkt mozna zamocowa¢ do
podtogi, zestaw nie zawiera systemu mocowania. BG
+[TpoayKTHT MOXe Aa 6be pUKCUpaH KbM 3eMATa, KaTo
cmcTemara 3a duKcrpaHe He e BkntoyeHa. RO «Produsul
poate fi fixat pe sol, sistemul de fixare nu este inclus.
GR «To mpoi6v pmnopsi va otepewBei oto damedo. To
oboTtnpa otepéwaong dev mapéxetal. Sl «lzdelek lah-
ko pritrdite na tla pritrditveni sistem ni prilozen. HRV
+Proizvod se moze pricvrstiti na tlo sustav pricvrscivan-
ja u sadrzaju isporuke. TR -Uriin zemine sabitlenmelidir,
sabitleme sistemi Uriinle birlikte teslim edilmemekte-
dir. UA -Bupi6 moxHa npuKpinuTi [o 3emni, cnctema
KpinneHHa He BxoauTb y KomnnekTt. EST-Toote véib
maapinna kiilge kinnitada kinnitusststeem ei ole
komplektis. LT «Gaminj galima pritvirtinti prie grindy,
tvirtinimo sistema kartu netiekiama. LV «Izstradajumu
var piestiprinat pie zemes, piestiprinasanas sistéma
komplekta neietilpst.
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F -Renseignements importants a conserver. ATTEN-
TION! Pour écarter les dangers liés a I'emballage (at-
taches, film plastique, embout de gonflage, outils
d’assemblage,...) enlever tous les éléments qui ne
font pas partie du produit. Jouet a monter par un
adulte responsable. ATTENTION ! Ne jamais laisser
un enfant jouer sans la surveillance d’'un adulte.
Toute réclamation doit étre accompagnée de la
preuve d'achat (ticket de caisse). Les piéces doivent
étre dégrappées par un adulte avec un outil tran-
chant pour éviter les bords coupants. Lensemble
doit étre installé sur un sol plat et horizontal. Ne pas
installer sur des sols durs, style béton ou bitume, si-
non il convient d'utiliser des surfaces amortissantes
comme du sable, des copeaux d'écorce de bois, du
caoutchouc et de la mousse. Choisissez un endroit
non obstrué (2 metres au minimum autour du pro-
duit) afin que les fonctions du jeu ne soient pas en-
travées et que la sécurité soit assurée, sans clotures,
garages, maisons, piscine, branches suspendues,
canalisations ni cables électriques. Vérifiez régulie-
rement l'état du produit au début de chaque ses-
sion de jeu (assemblage, protection, les piéces en
plastique et/ ou les pieces électriques). Resserrer ou
refixer les éléments de sécurité et les parties princi-
pales si nécessaire. Si un défaut est constaté, ne pas
utiliser le produit avant quiil ne soit réparé. Le
non-respect des consignes pourrait provoquer une
chute, un basculement ou diverses dégradations.
Pendant la période hivernale, ne pas donner de
choc violent sur le produit au risque de le détériorer.
Toute modification réalisée sur le produit d'origine
(par exemple, I'ajout d’'un accessoire) doit étre faite
selon les instructions fournies par le distributeur ori-
ginal du produit. Les composants défectueux
doivent étre remplacés selon les instructions du fa-
bricant. ATTENTION! Réservé a un usage familial.
Destiné a une utilisation intérieure ou extérieure. ||
est conseillé en cas d'intempéries ou en période hi-
vernale, pour assurer notamment une meilleure te-
nue des couleurs de rentrer le produit a l'abri. Les
dommages suite a un évenement climatique (vent
fort, tempéte, gréle, neige,...) ne sont pas couverts
par la garantie du fabricant, merci de contacter
votre assureur pour la prise en compte de ce risque.
GB -Important information to be kept. WARNING! To
avoid any hazards related to the packaging (tags,
plastic film, inflation nozzle, assembly tools, etc.),
remove all of the parts that are not part of the pro-
duct. Toy to be assembled by a responsible adult.
WARNING! Never allow a child to play without adult

supervision. Any complaint must be accompanied
by the proof of purchase (receipt). The plastic or me-
tal links between parts should be removed by an
adult using a cutting tool to avoid sharp edges. The
unit must be installed on flat, horizontal ground. Do
not install on hard floors, such as concrete or bitu-
men; otherwise, cushioning surfaces such as sand,
wood bark chips, rubber and foam should be used.
Choose an area free of any obstacle (2 mts mini-
mum from the product) that do not interfere the
playing functions and do not damage the security,
such as fences, swimming pool,garages, houses,
hanging branches, pipes or electrical wires. Check
regularly at the start of each game session the
condition of the product (assembly, protection,
plastic parts and / or electric parts) Tighten or re-fix
the safety elements and the main parts if necessary.
If a defect is noted, do not use the product until it
has been repaired. The non-respect of instructions
could provoke falling, tipping over or various types
of deterioration. During the winter period, do not
hit the product violently, as this may damage it. Any
modification made to the original product (for exa-
mple, the addition of an accessory) must be made
according to the instructions supplied by the origi-
nal product retailer. Defective parts must be re-
placed according to the manufacturer’s instruc-
tions. WARNING! Only for domestic use. Designed
for interior or exterior use. It is recommended that
you store the product indoors in bad weather or du-
ring the winter to ensure that the colours last lon-
ger.Damage due to a weather event (strong winds,
storms, hale, snow, etc.) are not covered by the ma-
nufacturer’s warranty. Please contact your insurer to
take this risk into account. Do not use the product
before it is properly installed. Adult supervision is
necessary for children under 4 years of age. D «Wich-
tige Hinweise, die aufzuheben sind. ACHTUNG: Um
die mit der Verpackung verbundenen Gefahren (Be-
festigungen, Plastikfolien, Stutzen zum Aufpum-
pen, Montagewerkzeuge ...) zu vermeiden, alle
Elemente, die nicht Teil des Produktes sind, ent-
fernen. Muss von einem verantwortlichen
Erwachsenen zusammen gebaut werden. ACH-
TUNG! Ein Kind niemals ohne Aufsicht eines
Erwachsenen spielen lassen. Bei Reklamationen
den Kaufnachweis mitschicken (Kassenschein). Die
Teile missen von einem Erwachsenen mit einem
Schneidewerkzeug abgetrennt werden, so dass
keine schneidenden Kanten entstehen. Die Einheit
muss auf ebenem und horizontalem Boden aufges-

tellt werden. Nicht auf harten Boden, Beton oder
Asphalt aufstellen. Zum Aufstellen geeignet sind
Untergriinde mit stodampfenden Eigenschaften
wie Sand, Holzspane, Gummi und Schaumstoff.
Wahlen Sie einen nicht blockierten Ort (mindestens
2 m Abstand zum Gerdt), an dem die Spielfunk-
tionen nicht eingeschrankt sind und die Sicherheit
gewabhrleistet werden kann, ohne Umzdunung, Ga-
ragen, Hauser, Schwimmbecken, Uberstehende
Aste, Kanalisation oder elektrische Leitungen. Uber-
prifen Sie den Zustand des Produkts (Zusammen-
bau,  Schutzfunktion,  Kunststoff-  und/oder
Elektroteile) ehe damit gespielt wird. Die Sicherheit-
selemente und Hauptelemente regelmaBig priifen
und nachziehen oder neu befestigen. Wird ein
Fehler festgestellt, darf das Produkt erst wieder
verwendet werden, wenn es repariert wurde. Die
Nichteinhaltung dieser Anweisungen kann zu ei-
nem Sturz, einem Umkippen oder verschiedenen
Schéaden fiihren. Wahrend des Winters darf das Pro-
dukt keinen schweren Schldagen ausgesetzt sein, es
kdnnte beschddigt werden. Veranderungen an dem
Original-Produkt (beispielsweise der Anbau von
Teilen) diirfen nur entsprechend den Anweisungen
des urspriinglichen Anbieters vorgenommen wer-
den. Beschadigte Komponenten missen gemal3
der Anleitungen des Herstellers ausgewechselt wer-
den. ACHTUNG! Nur fur den Hausgebrauch.
Vorgesehen fiir die Verwendung in Innenrdumen
oder im Freien. Bei schlechter Witterung und im
Winter sollte das Produkt drinnen gelagert werden,
um insbesondere ein besseres Halten der Farben zu
erlauben. Wetterbedingte Schéaden (starker Wind,
Sturm, Hagel, Schnee ...) werden nicht von der Hers-
tellergarantie abgedeckt. Wenden Sie sich bitte an
Ihre Versicherung, um dieses Risiko zu ber(cksichti-
gen. NL -Belangrijke inlichtingen die u moet bewar-
en. WAARSCHUWING! Om alle gevaren verbonden
aan de verpakking (klemmen, plastic folie, oppom-
popzetstuk, montagegereedschap,...) te elimine-
ren, moeten alle onderdelen die geen deel uit-
maken van het product worden verwijderd. Het
product moet door een verantwoordelijke volwas-
sene gemonteerd worden. WAARSCHUWING! Laat
het kind nooit zonder toezicht van een volwassene
spelen. Elke klacht moet worden vergezeld door het
aankoopbewijs (kassabon). De plastic bandjes die
de onderdelen onderling vasthouden moeten door
een volwassene met een scherp gereedschap
verwijderd worden om het ontstaan van scherpe
randen te voorkomen. Het geheel moet worden
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geinstalleerd op een vlakke en horizontale onder-
grond. Niet installeren op een harde vloer, zoals
beton of asfalt. Gebruik in plaats daarvan een
schokabsorberende ondergrond zoals zand,
boomschors, rubber of schuim. Kies een vrije
ruimte (minimum 2 meter rond het product) zodat
het spelen niet wordt belemmerd en de veiligheid
wordt gewaarborgd, zonder omheiningen, ga-
rages, huizen, zwembaden, overhangende takken,
leidingen en elektrische kabels. Alvorens te spe-
len, controleer de staat van het product (montage,
beveiligingen, plastic en/of elektrische onderde-
len). Zonodig de veiligheidselementen opnieuw
aandraaien of vastzetten evenals de hoofdonder-
delen. Indien er een gebrek wordt geconstateerd,
het product repareren en vervolgens gebruiken.
Het niet in acht nemen van de aanwijzingen kan
leiden tot vallen, kantelen, of andere beschadigin-
gen. Gedurende de winter, het product behoeden
voor stevige schokken waardoor het product zou
kunnen beschadigen. Elke aanpassing die op het
origineel product wordt uitgevoerd (bijv. het aan-
brengen van een accessoire) moet gebeuren
volgens de aanwijzingen die met het origineel
product zijn meegeleverd. Vervang defecte onder-
delen volgens de instructies van de fabrikant.
WAARSCHUWING! Uitsluitend voor huishoudelijk
gebruik. Bedoeld voor gebruik binnenshuis of
buitenshuis. Bij slecht weer en in de wintermaan-
den is het aangeraden, met het oog op de kleur-
vastheid onder andere, het product binnen op te
slaan. Schade als gevolg van weersomstandighe-
den (sterke wind, storm, hagel, sneeuw,...) is niet
gedekt door de garantie van de fabrikant. Neem
contact op met uw verzekeraar om dit risico in
aanmerking te nemen. E :Informaciones impor-
tantes que deben conservarse. jADVERTENCIA!
Para eliminar los peligros vinculados al embalaje
(ataduras, film plastico, boquilla de inflar, herra-
mientas de montaje,...), retire todos los elementos
que no formen parto del producto. Juguete que
requiere ser montado por un adulto responsable.
jADVERTENCIA! Nunca permita que los nifos
jueguen sin supervision de un adulto. Cualquier
reclamacion debe ir acompafiada con el justifi-
cante de compra (ticket de caja). La atadura de
plastico entre las piezas deberd quitarla un adulto
utilizando una herramienta de corte, para evitar
los bordes cortantes. El conjunto debe instalarse
en un suelo plano y horizontal. No instalar sobre
suelos duros, tipo los de hormigén o asfalto, de lo
contrario es necesario utilizar superficies amorti-
guadoras como arena, virutas de corteza de made-
ra, caucho y espuma. Escoja un lugar no obstaculi-
zado (deje al menos dos metros de separacion
alrededor del producto) para que las funciones del
juego no se vean bloqueadas, sin verjas, garajes,
casas, piscinas, ramas suspendidas, canalizaciones
ni cables eléctricos. Verificar regularmente y al ini-
cio de cada sesién de juego el estado del producto
(montaje, protecciones, partes de plastico y/o elé-
ctricas). Apretar de nuevo o volver a fijar los ele-
mentos de seguridad y las partes principales si
fuera necesario. Si se VARNINGerva algun defecto,
no utilice el producto antes de que este reparado.
No respetar estas instrucciones podrian provocar
una caida, vuelcos o deterioraciones diversas. Du-
rante el periodo hivernal no golpee el juguete vio-
lentamente, ya que podria dafarlo. Toda modifica-
ciénrealizada en el producto original (por ejemplo,
el anadido de un accesorio) debe ser efectuada
conforme a las instrucciones abastecidas por el mi-
norista del juguete de origen. Los componentes
defectuosos deben ser reemplazados de acuerdo
con las instrucciones del fabricante. jADVERTEN-
CIA! Solo para uso doméstico. Apto para uso inte-
rior y exterior. Se aconseja guardar el producto en
un lugar protegido en caso de intemperies o du-
rante el periodo invernal para garantizar, principal-
mente, una mejor resistencia de los colores. Los
dafos resultantes de un fendmeno meteorolégico
(viento fuerte, tempestad, granizo, nieve...) no
quedan cubiertos por la garantia del fabricante.
Pdéngase en contacto con su compaiiia de seguros
para tener en cuenta este riesgo. P «Informagées
importantes a guardar. ATENCAO! Para eliminar os
perigos associados a embalagem (atilhos, pelicula
de pléstico, bocal de enchimento, ferramentas de
montagem...), retire todos os elementos que nao
fazem parte do produto. Brinquedo para ser mon-
tado por um adulto responsavel. ATENCAO! Nunca
deixe uma crianga brincar sem a supervisao de um
adulto. Qualquer reclamacdo deve ser acompan-
hado da prova de compra (taldo de caixa). As pecas
devem ser separadas por um adulto munido de
uma ferramenta cortante, para evitar extremi-

dades cortantes. O conjunto deve ser instalado
sobre solo liso e horizontal. Nao instale em pisos
duros, como betdo ou betume. E preferivel utilizar
superficies mais suaves, como areia, restos de cas-
ca de madeira, borracha e espuma. Escolha um lo-
cal ndo obstruido (2 metros no minimo em redor
do produto), para que as fungdes do jogo ndo se-
jam impedidas e a seguranca seja assegurada, sem
vedacobes, garagens, casas, piscina, ramos suspen-
sos, canalizacdes nem cabos eléctricos. Verifique
regularmente no inicio de cada utilizagao o estado
do produto (montagem, proteccdo, pecas de plds-
tico e/ou pegas eléctricas). Re-apertar ou fixar no-
vamente os elementos de seguranca e as partes
principais se for necessério. Se for verificado algum
defeito, ndo utilizar o produto até o defeito ser re-
parado. O desrespeito dos conselhos poderd pro-
vocar uma queda, um desiquilibrio ou diversas
degradacdes. Durante o periodo invernal, evitar
choques violentos no produto sob risco de o dete-
riorar. Quaisquer alteracdes feitas no produto ori-
ginal (por exemplo, adicionar acessoérios) tém de
ser feitas de acordo com as instruc¢des fornecidas
pelo revendedor do produto original. Os compo-
nentes defeituosos devem ser substituidos de
acordo com as instrugdes do fabricante. ATENCAOQ!
Apenas para uso doméstico. Destina-se a uma uti-
lizacdo interior ou exterior. Se estiver mau tempo,
ou durante o inverno, é aconselhavel guardar o
produto dentro de casa para as cores ndo desbota-
rem. Danos devido a um evento climatico (vento
forte, tempestade, granizo, neve...) ndo sao abran-
gidos pela garantia do fabricante. Por favor,
contacte a sua seguradora para ter em conta este
risco. | « Informazioni importanti da conservare.
AVVERTENZA! Per evitare rischi connessi ai mate-
riali di imballaggio (accessori, pellicole, attacco di
gonfiaggio, utensili di assemblaggio, ecc.), rimuo-
vere tutti gli elementi che non fanno parte del pro-
dotto. Il gioco deve essere montato da una perso-
na adulta responsabile. AVWERTENZA! Non lasciare
mai giocare i bambini senza la sorveglianza di un
adulto. Qualsiasi reclamo deve essere accompa-
gnato dalla prova d’acquisto (scontrino di cassa).
Per evitare il contatto con i bordi affilati, le diverse
parti devono essere separate da un adulto usando
un utensile tagliente. Installare I'assieme su un
terreno piano e orizzontale. Non installare su pavi-
mentazioni dure come asfalto o cemento; si racco-
manda |'uso di superfici ammortizzanti come sab-
ba, trucioli di corteccia, gomma o schiuma. Per
non pregiudicare la funzionalita e la sicurezza del
prodotto, installarlo in un‘area sgombra e priva di
ostacoli (per almeno 2 metri intorno al prodotto),
senza recinzioni, garage, case, piscine, rami sospe-
si, fossati o cavi elettrici. All'inizio di ogni sessione
di gioco, verificare le condizioni del prodotto
(montaggio, protezioni, parti in plastica e/o parti
elettriche). Serrare o fissare nuovamente gli ele-
menti di sicurezza e le parti principali, secondo
necessita. Qualora si rilevi un guasto, prima di riu-
tilizzare il prodotto, provvedere all'adeguata ripa-
razione. La mancata osservanza delle disposizioni
potrebbe essere causa di cadute, oscillazione o al-
tri tipi di problemi. Durante la stagione invernale,
non esporre il prodotto a urti violenti per evitare
che subisca danni. Qualsiasi modifica apportata al
prodotto (ad esempio I'aggiunta di un accessorio)
deve essere effettuata conformemente alle istru-
zioni fornite dal distributore del prodotto. | com-
ponenti difettosi devono essere sostituiti secondo
le istruzioni del costruttore. AVVERTENZA! Solo per
uso domestico. Utilizzabile sia allinterno che
all'esterno. In caso d'intemperie o nel periodo in-
vernale, al fine di garantire in particolare una stabi-
lita ottimale dei colori, si raccomanda di conser-
vare il prodotto al coperto. | danni dovuti alle
condizioni climatiche (forte vento, tempeste, gran-
dine, neve...) non sono coperti dalla garanzia del
fabbricante; contattare il proprio assicuratore per
informazioni. DK -Gem disse vigtige oplysninger.
ADVARSEL! For at undgd mulige farer forbundet
med emballagen (fastggrelsesmaterialer, plastfo-
lie, inflationsspids, samlevaerktgjer, ...) bor alle dele,
der ikke udger en del af produktet straks fjernes.
Legetgjet skal samles af en ansvarlig voksen. AD-
VARSEL! Lad aldrig barnet lege uden voksenopsyn.
Ved enhver reklamation skal der vedlaegges kabs-
bevis (kassebon). Delene skal skilles ad af en
voksen med et skaereveerktgj for at undga skarpe
kanter. Redskabet skal installeres pa et plant og
vandret underlag. Ma ikke monteres pa harde gu-
Ive som beton eller bitumen. | sa fald skal der
bruges dempende overflader som sand, tree-
barkflis, gummi og skummateriale. Veelg en aben
plads (med mindst 2 meters afstand til forhindrin-

ger) for ikke at haemme bernenes leg og for at ga-
rantere deres sikkerhed. Med andre ord, man skal
veelge en plads i god afstand fra hegn, garage, hus,
svommebassin, lavtheengende grene, ror og elek-
triske ledninger. For brug ber produktets tilstand,
f.eks. samlinger, beskyttelses-, plast- og/eller elek-
triske dele, regelmaessigt kontrolleres. Tilspaend
eller efterspaend sikkerheds- og hovedelemen-
terne efter behov. Hvis der opdages en defekt, ma
produktet ikke anvendes, for det er repareret.
Manglende overholdelse af disse anvisninger kan
medfere styrt, tipning eller diverse beskadigelser. |
vinterperioden ma produktet ikke udsaettes for
kraftige sted, da det kan blive beskadiget. Alle a&n-
dringer til det originale produkt, for eksempel
pasatningen af tilbehor, skal foretages i henhold
til vejledninger udgivet af det oprindelige pro-
dukts forhandler. Defekte komponenter skal
udskiftes i overensstemmelse med producentens
anvisninger. ADVARSEL! Kun til privat brug. Bere-
gnet til indenders eller udenders brug. | uvejr og i
vinterperioden anbefales det at opbevare produk-
tet i ly, blandt andet af hensyn til farvernes hold-
barhed. Skade pa grund af vejrforholdene (kraftig
vind, regn, hagl, sne mv.) er ikke omfattet af fabri-
kantens garanti. Kontakt venligst dit forsikrings-
selskab med henblik pa daekning af sddanne risici.
S .Viktig information som ska sparas. VARNING!
Avldgsna alla element som inte &r en del av pro-
dukten for att undvika faror avseende forpacknin-
gen (fastningar, plastfilm, uppblasningsspets,
monteringsverktyg ..). Leksak som skall monteras
av ansvarig vuxen. VARNING ILat aldrig barnet leka
utan vuxen tillsyn. Alla reklamationer bor atfoljas
av inkdpsbevis (kassakvitto). Plasten mellan de oli-
ka delarna bor avlagsnas av vuxen med ett akar-
verktyg for att undvika att barnet kommer i kon-
takt med de vassa kanterna. Redskapet bor
installeras horisontalt pa plan mark. Installera inte
pa harda golv, t.ex. betong eller bitumen; i annat
fall bor dampande underlag som sand, trabarkflis,
gummi och skum anvéndas. Valj ett omrade som
ar fritt fran eventuella hinder (minst tva meter fritt
fran produkten) som inte stor funktionerna eller
skadar sakerheten som t.ex. staket, garage, hus,
badbassang, hdngande tradgrenar, ror eller elek-
triska ledningar. Kontrollera regelbundet pro-
duktens tillstand fore varje spelomgang (monte-
ring, skydd, plastdetaljer och/eller elektriska
delar). Om nodvandigt skruvar man fast sakerhet-
sanordningen och produktens viktigaste delar pa
nytt. Om ett fel konstateras far produkten inte
anvandas forran den &r reparerad. Om givna rad
inte respekteras kan detta fororska ett fall, att
redskapet valter eller andra skador. Under vintern
far produkten inte utsattas for stotar da detta kan
skada den. Alla modifieringar som utfors pa origi-
nalprodukten (t.ex. installation av tillbehor) maste
utforas enligt de anvisningar som ldmnas av den
ursprungliga produktdetaljisten. Defekta delar
maste bytas ut i enlighet med tillverkarens instruk-
tioner. VARNING! Endast for hemmabruk. For
inomhus eller utomhus bruk. Vid daligt vader eller
under vinterperioden &r det bast att bevara pro-
dukten inomhus for att battre bevara produktens
farger. Skada som orsakas av vader (starka vindar,
storm, hagel, sn6 osv.) omfattas inte av tillverka-
rens garanti. Kontakta ditt forsakringsbolag for att
skydda dig mot denna risk. FIN -Tarkedt tiedot, jo-
tka on sailytettava. VAROITUS! Pakkaukseen liitty-
vien vaarojen valttamiseksi poista kaikki sellaiset
osat (kiinnikkeet, muovikalvot, suuttimet, kokoa-
mistyokalut jne.), jotka eivdt ole osa tuotetta.
Lelun saa koota vain vastuullinen aikuinen. VAROI-
TUS! Ald koskaan anna lapsen leikkid ilman
aikuisen valvontaa. Kaikkien valitusten liitteend on
toimitettava ostotodistus (kassakuitti). Aikuisen on
irrotettava  osat  toisistaan  leikkuutyokalua
kayttamalla teravien reunojen vélttamiseksi. Tuote
on pystytettdva tasaiselle ja vaakasuoralle alus-
talle. Ala asenna kovalle pinnalle, kuten betonille
tai bitumille. Kdyta pehmustepintoja, kuten hiek-
kaa, puuhaketta, kumia tai vaahtomuovia. Valitse
esteeton alue (vahintdan 2 m tuotteesta), jolla leik-
kiminen ei hairitse muita, ja jolla ei ole turvallisuut-
ta vaarantavia aitoja, autotalleja, taloja, uima-altai-
ta, riippuvia oksia, putkia tai sahkojohtoja. Tarkista
saannollisesti laitteen kunto (liitokset, suojukset,
muovi- ja/tai sdahkdosat). ennen jokaista leikki-
mistd tuotteen kunto (kokoonpano, suojaukset,
muoviset ja/tai sdhkoosat. Kirista tai kiinnitad uu-
destaan turvallisuuselementit ja tarkeimmat osat
tarpeen mukaan. Jos leikkivélineessa havaitaan
jokin vika, valinetta saa kdyttda vasta korjauksen
jalkeen. Ohjeiden laiminlyonnin seurauksena voi
olla putoaminen tai leikkivalineen kaatuminen tai
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vahingoittuminen. Talvella tuotteeseen ei saa ko-
hdistua voimakkaita iskuja, koska se saattaa vahin-
goittua. Kaikki alkuperdisen tuotteen muutokset
(esimerkiksi lisdvarusteen liittaminen) tulee tehda
alkuperdisen tuotteen myyjan antamien ohjeiden
mukaan. Vialliset osat tulee vaihtaa valmistajan
ohjeiden mukaisesti. VAROITUS! Ainoastaan ko-
tikayttoon. Tarkoitettu kaytettavaksi sekd sisalla
ettd ulkona. Huonolla saalla ja talviseen aikaan on
suositeltavaa sailyttaa tuotetta suojassa. Valmis-
tajan takuu ei kata sddolosuhteista (kova tuuli,
myrsky, rakeet, lumi jne.) aiheutuneita vaurioita.
Ota yhteys vakuutusyhtiodsi taman riskin katta-
miseksi. N «Ta vare pé disse viktige opplysningene.
ADVARSEL! For @ unnga farer knyttet til emballas-
jen (merkelapper, plastfolie, oppblasningsmu-
nnstykke, monteringsverktay, osv.), fiern alle dele-
ne som ikke er en del av produktet. Md monteres
av en voksen. ADVARSEL! La aldri barnet leke uten
oppsyn av en voksen. Ved reklamasjon ma kvitte-
ring medbringes. Plastikkband mellom delene skal
flernes av en voksen person med kutteverktey for
a unnga skarpe kanter. Enheten skal monteres og
brukes pa et flat, horisontalt underlag. Ikke instal-
ler pa harde gulv, som betong eller asfalt. Bruk hel-
ler dempende overflater som sand, barkflis, gum-
mi og skum. Velg et omrdde som er fritt for
hindringer, slik som gjerder, garasjer, hus, svem-
mebasseng, hengende greiner, ror eller stramka-
bler (minimumsavstand 2 meter fra produktet) slik
at lekefunksjonene ikke blir hemmet og sikkerhe-
ten kan opprettholdes. Kontroller tilstanden pa
produktet (montering, beskyttelse, plast- og/eller
elektriske deler) for hver gang det lekes med. Om
nedvendig, skru til eller fest sikkerhetselementene
og hoveddelene pa nytt. Dersom du oppdager en
feil, ma ikke produktet brukes for feilen er reparert.
Manglende respekt for bruksanvisning kan forar-
sake fall, velting eller forskjellige skader. | lopet av
vinterperioden, ikke pafer produktet harde slag da
dette kan skade det. Alle endringer pa originalpro-
duktet (for eksempel montering av tilbehar) ma
gjeres i samsvar med anvisningene fra den origi-
nale produktprodusenten. Defekte deler ma byttes
ut i samsvar med anvisningene fra produsenten.
ADVARSEL! Kun for privat bruk. Til innenders og
utenders bruk. | darlig veer og eller om vinteren
lenner det seg & sette varen i ly for d ivareta farge-
ne. Skade pa grunn av veerforhold (sterk vind, stor-
mer, hagl sng, etc.) er ikke dekket av produsentens
garanti. Ta kontakt med forsikringsselskapet for a
ta denne risikoen med i betraktning. H «Fontos in-
formaciok. FIGYELMEZTETES! A csomagolas miatt
fellépé veszélyek elkeriilése érdekében (cimkék,
mianyag filmréteg, felfujo fuvoka, osszeszerelési
eszkozok stb.) tavolitson el minden olyan alka-
trészt, amely nem a termék része. A jatékot csak
felelés felnétt rakhatja 6ssze. FIGYELEMEZTETES!
Soha ne engedje a gyermeket felnétt feltigyelet
nélkil jatszani! Minden reklamaciot a vasarlas bi-
zonyitéka kell kisérjen (pénztarjegy). Az alka-
trészeket egy vagoeszkozzel felnéttnek kell szét-
vélasztania, hogy elkeriilje az éles széleket. A
jatszéegységet sima, vizszintes talajra kell szerelni.
Ne helyezze kemény padldzatra, példaul betonra
vagy bitumenre; inkdbb csillapitd fellleteket kell
hasznalni, példaul homokot, fakéregforgacsot, gu-
mit és habot. Az akadalymentes jatékfunkciok és a
biztonsdg érdekében vélasszon szabad teriletet
(legalabb 2 méter a termék kordil), ahol nincs keri-
tés, garazs, épllet, fadgak, csatornak vagy elektro-
mos vezetékek. Rendszeresen ellenérizze a termék
allapotat a jaték kezdetekor (0sszeszerelés, véde-
lem, mlanyag és/vagy elektromos alkatrészek). Ha
szlikséges, szoritsa vissza vagy rogzitse Ujra a
biztonsagi elemeket és a fébb részeket. Ha egy
hiba megéllapitasra kerdll, ne hasznalja a terméket
annak kijavitasa el6tt. A rendelkezések athagasa
lezuhanashoz, feldléshez vagy kiilénbozé tonkre-
menésekhez vezethet. A téli id6szakban, ne Usse
meg erdsen a terméket, mert kart okozhat benne.
Az eredeti termék barmilyen médositasa (példaul
tartozék hozzaadasa) csak a termék eredeti forgal-
mazoja altal biztositott utasitasok szerint vé-
gezhetd el. a hibas alkatrészeket a gyarté utmu-
tatasai szerint kell kicserélni. FIGYELMEZTETES!
Csak otthoni hasznalatra! Beltéri vagy kultéri
hasznalatra szanva. Viharok vagy téli idészak ide-
jén, a termék védett helyre val6 bevitelét tanacsol-
juk, hogy a szinek jobban megérzédjenek. Az
id6jarasi viszonyok (er6s szél, vihar, ho stb.) miatti
sérlilésre nem vonatkozik a gyarté garanciaja. Kér-
juk, lépjen kapcsolatba a biztositdjaval, hogy
szamitasba vegyék ezt a kockazatot. SK -Doélezité
pokyny na uschovanie. UPOZORNENIE! Pre
zabranenie nebezpecenstva v suvislosti s obalom

(spojovaci materidl, plastova fdlia, nafukovaci
nadstavec, montazne nastroje...) odstrante vietky
sucasti, ktoré nie su sucastou vyrobku. Hracka
ur¢end na montaz zodpovednou dospelou oso-
bou. UPOZORNENIE! Nikdy nedovolte detom hrat
sa bez dozoru dospelej osoby. Vetky reklamécie
musia obsahovat doklad o zakupeni (pokladni¢ny
listok). Suciastky musi od seba oddelit dospela
osoba ostrym nastrojom, aby boli odstranené os-
tré hrany. Produkt musi byt nainstalovany na
rovnej horizontalnej ploche. Neinstalujte na tvrdé
podlahy, ako je betén alebo asfalt, ani nepouzivajte
timiace povrchy, ako je piesok, drevené stiepky,
guma a pena. Vyberte volné miesto bez prekazok
(min. 2 m okolo vyrobku) tak, aby hracie funkcie
neboli obmedzované a aby bola zaistend
bezpecnost, tzn. bez plotov, garazi, domov, bazé-
nov, visiacich vetvi, potrubia alebo elektrickych
kablov. Na zaciatku kazdej hry skontrolujte stav
vyrobku (montaz, ochrana, plastové a/alebo
elektrické diely). V pripade potreby dotiahnite
skrutky alebo znovu pripevnite bezpe¢nostné pr-
vky a hlavné casti. Ak zistite chybu, nepouzivajte
vyrobok, pokial nebude opraveny. Nedodrzanie
instrukcii méze sposobit pad, prevratenie alebo
rozne dalsie poskodenie.V zimnom obdobi chranit
vyrobok pred prudkym tderom, ktoré by ho mohli
znehodnotit. Vietky zmeny origindlneho vyrobku
(napr. doplnenie prislusenstva) musia byt usku-
to¢nené v sulade s pokynmi predajcu vyrobku.
Poskodené suciastky musia byt vymenené podla
pokynov vyrobcu. UPOZORNENIE! Len pre domace
pouzitie. Ur¢ené na vnutorné alebo vonkajsie
pouzitie. V obdobi zimného necasu sa doporucuje
umiestnit vyrobok na chranené miesto, aby sa
zachovali ¢o najlepsie farby. Na poskodenia spo-
sobené klimatickymi udalostami (silny vietor,
burka, krupobitie, sneh,...) sa nevztahuje zaruka
vyrobcu. Obratte sa na vasho poistitela pre zaiste-
nie tohto rizika. PL -Wazne informacje - nalezy
zachowad. UWAGA! Aby unikna¢ niebezpieczenstw
zwigzanych z opakowaniem (zaczepy, folia plasti-
kowa, koncéwka do pompowania, narzedzia do
montazu itp.), nalezy usuna¢ wszystkie elementy,
ktére nie nalezg do produktu. Do montazu przez
osobe dorosta. OSTRZEZENIE! Nigdy nie nalezy
zostawiac bawigcego sie dziecka bez nadzoru oso-
by dorostej. Przy kazdej reklamacji nalezy okaza¢
dowod zakupu (paragon). Aby uniknac ostrych
krawedzi, osoba dorosta powinna narzedziem tna-
cym usung¢ z czesci wszystkie plastikowe/meta-
lowe zabezpieczenia. Instalacja musi by¢ wyko-
nana na ptaskiej poziomej powierzchni. Nie
instalowac na twardych podtogach, takich jak be-
ton lub asfalt, poniewaz w przeciwnym razie trze-
ba bedzie uzywa¢ powierzchni amortyzujacych
takich jak piasek, wiory drzewne, kauczuk lub
pianka. Wybierz miejsce wolne od jakichkolwiek
przeszkéd (minimalnie 2 metry od produktu),
ktore nie zaktoci zabawy i nie spowoduje niebez-
pieczenstwa. Unikaj miejsc takich jak: ogrodzenia,
baseny, garaze, domy, wiszace gatezie, rury lub
przewody elektryczne. Przed kazda zabawa nalezy
regularnie sprawdza¢ stan produktu (montaz,
zabezpieczenia, czesci plastikowe i/lub elektry-
czne). Dokreci¢ lub umocowac¢ elementy zabez-
pieczajace i gtébwne elementy, jezeli zachodzi po-
trzeba. Jezeli zostanie stwierdzona usterka, nie
uzywac¢ do momentu naprawy. Nieprzestrzeganie
zalecen moze grozi¢ upadkiem, przewrdceniem
lub uszkodzeniem. W okresie zimowym, nie uder-
zac¢ w produkt ze wzgledu na ryzyko uszkodzenia.
Wszelkie zmiany w oryginalnym produkcie (np.
dodanie  dodatkowych  akcesoriéw) nalezy
wprowadzac zgodnie z zatgczong instrukcjg pro-
ducenta produktu. Uszkodzone elementy nalezy
wymienia¢ zgodnie z instrukcjami producenta.
OSTRZEZENIE! Wytacznie do uzytku domowego.
Przeznaczony do uzytku w pomieszczeniach i na
zewnatrz. W przypadku ztych warunkéw atmosfe-
rycznych lub w okresie zimowym zaleca sie
umieszczenie produktu w pomieszczeniu dla
zapewnienia zachowania koloréw. Gwarancja pro-
ducenta nie obejmuje szkéd wynikajacych ze
zdarzen klimatycznych (silny wiatr, burza, grad,
$nieg itp.). Aby zabezpieczyc¢ sie przed tego typu
zagrozeniami, nalezy skontaktowac sie ze swoim
ubezpieczycielem. BG +BakHW yKasaHuWs, KOUTO
TpabBa ga 6bgat 3anaseHn. BHUMAHWE! 3a ga
n3berHeTe onacHOCTMTe, CBbP3aHN C OMakoBKaTa
(KpenexHn enemeHTW, mnnactMacoso ¢onuo,
HaKpalHVIK 3a HaflyBaHe, MHCTPYMEHTU 338 MOHTaX
...), MpemMaxHeTe BCUYKM efleMeHTN, KOUTO He ca
yacT OoT npopyKkTta. TpsAbsa fAa ce MOHTMpa OT
Bb3PacTHU OTroBOpHM nuua. BHUMAHUME ! He
oCTaBANTe HMKOra leTeTo fla urpae 6e3 Hag3op oT

Bb3pacTeH. [lpu 3asABABaHe Ha peKnamauuu,
n3npawante ¥ [AOKa3aTeNCcTBO 3a M3BbpLIeHaTa
nokynka(kacoata 6enexka). Yactute tpabsa Aa
6baaT paspeneHn OT Bb3pacTeH C Momolyta Ha
pexeLl MHCTPYMEHT, 3a fla Ce M36erHe HapaHaBaHe
OT pexelmuTe pbbose. Ta3n yacT TpsbBa aa 6bae
rnoctaBeHa BbPXy paBHa W  XOPU3OHTaNHa
NOBbPXHOCT. He wuHCTanupaiiTe BbpXy TBbPAW
nopoBe KaTo 6eTOoH 1nn 6UTyM; B NPOTUBEH Cryyai
TpAb6Ba [fa Ce U3MON3BaT  aMopTU3MpaLyu
NOBBPXHOCTY KaTo MACHK, JbPBEHU CTbProTUHY,
ryma n naHa. M3bepete macto, 6e3 orpaHnyeHns
(Ham-manko 2 mMeTpa OKOJO MpofyKTa), Taka ue
dyHKUMMTE  Ha  urpata fAa He  6bpar
Bb3MnpenATcTBaHM 1 6e3onacHocTta fa e
rapaHTpaHa, 6e3 orpagu, rapaxu, Kbliu, 6aceiH,
BUCALLY KIOHW, TPBOU 1IN enekTpryeckn Kabenw.
MpoBepsABaliTe pefoOBHO B HayanoTo Ha BCAKa
urpa CbCTOAHMETO Ha NPOAYKTa MOHTaX, 3allnTa,
NnacTMacoBM YacTu U/UNn eneKTPUYecKn yacTu).
lla ce nposepABaT PeAoBHO 3alUTHUTE U
OCHOBHWTE efleMeHTM 1 Ccblyute Aa 6baat
NPUTAraHW WM OTHOBO ¢UKCMpaHu. AKo ce
ycTtaHoBM fAedekT, u3fenveto moxe fa 6bae
MoJsi3BaHO HaHOBO, efiBa KOraTo € PeMOHTUPaHo.
HecnassaHeTo Ha Te3n yKkasaHua Moxe Aa foBefe
[0 NajaHe, npeobpbliaHe WAM Aa AonpuHece
BCAKAKBU [pyrn yBpexpaHuda. [lpe3 3umata
NpoAyKTHT He 6uBa Aa 6Gbfe M3naraH Ha ygapw,
Tbil KaTo ToBa MOXe fa ro nospean. Bcaka
MOAVMOVKALMA  Ha  OPWUrMHAMHWA  MPOAYKT
(Hanpumep fobaBsaHe Ha akcecoap) TpsAbBa Aa ce
M3BbPLUM CbIACHO UHCTPYKLMKTE NpefocTaBeHu
OT TbproBela Ha OPUrMHANHUA  MPOAYKT.
[lepeKTHUTE CbCTaBHY enemeHTN TpAbBa Aa 6baaTt
3aMeHeHU CbrnacHo VHCTPYKLMKTE Ha
npoussoguntens. BHUMAHWE! 3a ynotpeba camo B
foMaluHu ycnosusa. MpeasugeHo 3a ynotpeba Bbs
BbTPELLHN MOMeLleHna 1 Ha oTkpuTo. Mpu nowo
BpemMe U1 npe3 3umaTta usgenveto TpAbBa
He3abaBHO fAa Ce MNoCTaBM Ha cKnag U no-
cneumanHo fa ce 3anasaT Mo-Abaro LBeToBeTe.
Letnte B pesyntaT Ha KIUMaTUYHO CbbOUTME
(cuneH BATBbP, OypA, rpagylwKa, CHAr, ..) He ca
obxBaHaT OT rapaHUMATa Ha MPOU3BOAWTENS,
obbpHeTe ce KbM 3acTpaxoBaTensa cu, 3a Aa ce
BKJIIoumM 1031 puck. RO -Pastrati aceste instructiuni
importante. ATENTIE! Pentru evitarea riscurilor le-
gate de ambalaj (elemente de prindere, folii de
plastic, duza de umflare, scule de asamblare,...)
indepadrtati toate elementele care nu fac parte din
produs. Jucdria trebuie montata sub supraveghe-
rea unui adult responsabil. ATENTIE! Nu lasati ni-
ciodata un copil sa se joace fara a fi supravegheat
de un adult. Toate reclamatiile trebuie sa fie in-
sotite de dovada cumpardrii (bonul de casd). Piese-
le trebuie sa fie netezite de un adult cu ajutorul
unui instrument ascutit pentru a evita marginile
taioase. Ansamblul trebuie instalat pe un teren
plan si orizontal. Nu instalati pe sol dur, de tip be-
ton sau asfalt, deoarece se recomanda utilizarea
pe suprafete amortizante precum nisipul, tocatu-
rile vegetale, cauciucul si spuma. Alegeti o zond
fara niciun obstacol (min. 2 m in jurul produsului),
care sa nu impiedice functiile de joaca si sa nu
afecteze siguranta, cum ar fi garduri, piscind, gara-
je, case, ramuri care atarna, tevi sau cabluri elec-
trice. Verificati regulat starea produsului la incepu-
tul fiecarei sesiuni de joc (asamblarea, protectia,
piese din plastic si / sau piese electrice). Strangeti
sau refixati elementele de siguranta si partile prin-
cipale daca este necesar. Daca se constata un de-
fect, nu folositi produsul pana nu a fost reparat.
Nerespectarea instructiunilor poate provoca cade-
ri, rasturndri sau diferite tipuri de deteriorare. In
timpul perioadei de iarnd, nu aplicati socuri vio-
lente asupra produsului deoarece exista riscul de
deteriorare. Orice modificare adusa produsului
original (de exemplu adaugarea unui accesoriu)
trebuie efectuatd in conformitate cu instructiunile
furnizate de vanzatorul produsului original. com-
ponentele defectuoase trebuie inlocuite respec-
tand instructiunile prevazute de fabricant. AVER-
TISMENT! Numai pentru uz domestic. Destinat
utilizarii in interior sau in exterior. Se recomanda
ca, in caz de vreme nefavorabila sau in timpul ier-
nii, sa se pastreze produsul la addpost pentru a se
asigura o mai buna pastrare a culorii acestuia. De-
teriordrile survenite in urma unui eveniment cli-
matic (vant puternic, furtund, grindina, zapads, ...)
nu sunt acoperite de garantia fabricantului, va
rugam sa va contactati asiguratorul pentru acope-
rirea acestui risc. GR « INUAVTIKEG TTANPOYOPIES
mou mpémel va uAdéete. MPOEIAOMOIHEH! Na va
amogevyBei  kdBe kivuvog amd T UAIKA
ouokevaoiag  (ETIKETEG, TAAOTIKA  peUPpdvn,
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BeNova pouokwuatog, pyaleia cuvappoAdynong
KAM), agaipéote OAa Ta otolxeia mou Sev
amoTeENOVV THAMA TOu TIPOIdVTOC. [Malkvidt mou
TIPETEL VA cuvapuoloynBei amd urevBuvo eviika.
MPOZOXH! Mnv agprivete Ta madia va mai(ouv
Xwpic emtrpnon amd kdmolov evihika. Kdabe
mapdnovo TpEmel va  ouvodeletal amd TNV
anodelén  ayopdg (tapeiakny amdde€n). Ta
e€aptinata mpémel va AUuvovtal amd eVANIKA UE
alunpEo epyoleio ylati ot dkpeg kéBouv. To
oloTNUa TIPEMEL va TomoBeTeital o€ emimedo Kat
opllovTio €6agoc. Na punv tomobeteital o okAnpd
Sameda, omw¢ amd okupodepa 1 Ao@aito. Xe
avahoya Sameda, ouvioTdtal n Xpnon emM@Aavelag
amoppdPNonG Kpadaouwy, Omws AUUOC, TOLTG
@010V VOV, KAOUTOOUK Kal appog. AloAéETe éva
Ué€pog ommou Sev uTTApXoUV EUMOdia (ToUAAxIoToV 2
Hétpa yUpw amd TO TPOIOV) WOTE VA pnv
mapepmodifovral ot Aertoupyieg Tou maikvidlou Kat
va ival e£a0@aNOEVN N ACPANELA TOU — PPAKTEG,
yKkapd{, omitia, moiva, kKAadld mmou Kpéuovrtal,
OWANVEG 1] NAEKTPIKA KOAWSIa. ENEYXETE TAKTIKA
™V Katdotaon tou maixvidiol (cuvappoldynon,
TPOOTATEVTIKA ~ OUCTAMATA, TAACTIKA  Kal/n
NAEKTPIKA pé€pn). Zavaoi€Te ) {avaotepewoTe Ta
otolxeia aogoAgiag kat Ta KOpla pépn, av
Xpeaotel. Av  SlAMOTWOETE  ENGTTWMA, MNV
XPNOIUOTIOIEITE TO TMPOIOGV TaApd HOVO apoU TO
emdlopOwoeTe. H pun tpnon Twv odnylwv pmopei
va TIPOKOAéCEL TITWON, avamodoyuplopa N
Siapopeg (nuiég. Kata ) xelpepivy mepiodo, pun
XTUTdte Biaia To mPoidv 16T uTTdpxel Kivduvog va
Tou Kavete {nuid. Omoladrimote Tpomomnoinon Tou
mpoidvTog (my. n mpdobeon kamolou ageooudp)
TIPEMEL VA TIPAYUATOTIOLETAl CUPQWVA HE TIG
odnyieg mou mapéxovtal and Tov MpwTelovTa
MWANTA TOu TIPOIOVTOG. Ta  ENATTWHATIKA
e€aptpata mPEmel va avtikabiotavTtal cUpewva
HE TG odbnyieg TO0U KOATAOKELAOTH.
MPOEIAOMOTHZH! Moévo vy olklaky xprion.
Mpoopiletal yia xprion péoa n é§w. X mepintwon
KOKOKAIPIOG 1 TO XEPWVA, Yla va TIPOQUAAEETE
KUPIWG Ta xpwpata, cuviotdtal va 1o Balete péoa.
Ot {nuég mou o@eilovial Og  KAILATONOYIKA
@awvopeva (duvatdg dvepog, Katatyida, xahadl,
XlOvL...) 8ev kahumtovTal amd TV €yyunon Tou
KOTaoKeuaoTr). AleuBuvOeite 6Tov ao@aMoTr 0ag
yla avéAnyn autol tou Kivduvou. Sl <Informacije
proizvajalca shranite za kasnejso uporabo. POZOR!
V izogib nevarnosti, povezani z embalaZo (plasti¢-
ni ovoji, razni dodatki, napihnjeni delci, pripo-
mocki za sestavljanje ...), odstranite vse elemente,
ki niso del izdelka. Igrac¢o naj sestavi odgovorna
odrasla oseba. OPOZORILO! Nikoli ne dovolite
otroku, da se igra brez nadzora odrasle osebe. V
primeru uveljavljanja reklamacije morate obvezno
priloziti racun prodajalca. Plasti¢ne povezovalne
spojke med posameznimi sestavnimi deli mora z
uporabo orodja za rezanje odstraniti odrasla oseba
tako, da pri tem ne nastanejo ostri robovi. Izdelek
postavite na ravno povriino. Ne namescajte na
trda tla, kot sta beton ali asfalt, temve¢ uporabite
blazilne povrsine, kot so pesek, lesni sekanci,
guma in pena. Izberite obmocje, kjer ni ovir (naj-
manj 2 m od izdelka), ki bi vplivale na delovanje
izdelka, in kjer je zagotovljena varnost, npr. izdelka
na primer ne uporabljajte brez ograje, v garazi, hisi,
na bazenu, pod vejami, cevmi ali elektri¢nimi kabli.
Pred vsakim zacetkom uporabe izdelka za igro pre-
verite njegovo stanje (montaza, zascita, plasticni
deli in/ali elektri¢ni deli). Redno preverjajte var-
nostne in osnovne elemente in jih po potrebi po-
novno zategnite ali pritrdite. V kolikor ugotovite
napako, izdelka ne uporabljajte vse dokler ga ne
popravite. Neupostevanje navodil lahko izzove pa-
dec, prekuc ali nastanek drugih skod izdelka. Pozi-
mi ne udarjajte po izdelku, saj ga lahko poskodu-
jete. Kakrdna koli izboljsava originalnega izdelka
(na primer namestitev dodatka) mora biti izvede-
na v skladu z navodili, ki jih je prilozil proizvajalec
originalnega izdelka.Poskodovane dele je treba
zamenjati v skladu z navodili proizvajalca.
OPOZORILO! Samo za domaco uporabo. Namenje-
no za uporabo na prostem ali v notranjih zaprtih
prostorih Priporo¢amo, da izdelek v primeru slabe-
ga vremena in pozimi shranite v notranje zaprte
prostore. Na ta nacin boste zagotovili daljso VAR-
NINGtojnost barv. Garancija proizvajalca ne krije
poskodb zaradi vremenskih vplivov (mocan veter,
nevihta, toca, sneg ...). Glede teh tveganj se, prosi-
mo, obrnite na svojega zavarovalnega agenta.
HRV -Molimo da sacuvate ove upute radi even-
tualne prepiske. UPOZORENJE! Radi izbjegavanja
opasnosti koje se odnose na ambalazu (etikete,
plasti¢na folija, mlaznica za napuhavanje, alati za
sastavljanje, itd.) uklonite sve dijelove koji nisu dio

proizvoda. Postavljanje je dozvoljeno iskljucivo
odraslim osobama. UPOZORENJE! Nikad ne do-
pustite djetetu da se igra bez nadzora odrasle
osobe. U primjeru uvazavanje garancije morate
obavezno priloziti ra¢un prodavaca. Plasti¢ne ili
metalne spojeve izmedu dijelova treba ukloniti
odrasla osoba reznim alatom kako bi se izbjegli
ostri rubovi. Proizvod postavite na ravnu povrsinu.
Nemojte postavljati na tvrde podove, poput beto-
na ili bitumena; u protivnom, trebate upotreblja-
vati amortizirajuce povrsine kao sto su pijesak, ko-
madi¢i kore drveta, guma i pjena. Odaberite
podrucje bez prepreka (najmanje 2 m od proizvo-
da) tako da ne utjecu na funkcije igranja i ne na-
rude sigurnost, kao Sto su ograde, garaze, kuce,
bazen, grane koje vise, cijevi ili strujne zice. Na
pocetku svake igre provjerite stanje proizvoda
(montazu, zastitu, plasticne i/ili elektricne dije-
love). Redovito provjeravajte sigurnosne i os-
novne elemente, te ih po potrebi ponovno zate-
gnite ili pricvrstite. Ukoliko primjetite gresku,
proizvod ne upotrebljavajte sve dok ga ne popra-
vite. Nepostivanje uputa moze uzrokovati pad,
prevrtanje ili druge Stetne posljedice. Zimi ne uda-
rajte snazno po proizvodu jer ga mozete ostetiti.
Sve izmjene na originalnom proizvodu (na primjer
dodavanje dodatne opreme) potrebno je izvrsiti
sukladno uputama isporucenim uz originalni
proizvod. Neispravni dijelovi se moraju zamijeniti
sukladno uputama proizvodac¢a. UPOZORENJE!
Samo za kuénu uporabu. Namijenjeno za upotre-
bu na otvorenom ili u zatvorenom prostoru. Pre-
porucujemo da proizvod za vrijeme loseg vreme-
na i zimi spremite u nutarnje zatvorene prostore.
Na taj nacin cete produziti rok upotrebe proizvo-
da. Jamstvo proizvodaca ne pokriva ostecenja nas-
tala uslijed vremenskih nepogoda (jaki vjetrovi,
oluje, tuca, snijeg, itd.). Kako biste uzeli u obzir ovaj
rizik, obratite se svom osiguravatelju. TR -Lutfen
olasi yazismalar icin bu uyarilari saklayin. DIKKAT!
Ambealajla ilgili herhangi bir tehlikeyi dnlemek icin
(etiketler, plastik film, sisirme agzi, montaj araglari
vb.), tirlintin pargasi olmayan tiim parcalari ¢ikarin.
Yetiskinler tarafindan takilmalidir. DIKKAT! Bir ¢o-
cugun asla yetiskin gozetimi altinda olmadan
oyun oynamasina izin vermeyin. Sikayetinizle bir-
likte satin alma kanitini (makbuz) sunmaniz ge-
rekir. Keskin kenarlardan kaginmak icin, parcalari
bir yetiskin tarafindan kesici bir aletle ¢ikariimalari
gerekmektedir. Uriin, diiz ve yatay bir zemin (ize-
rine kurulmalidir. Beton veya bitim gibi sert ze-
minler Gzerine kurmayin; aksi takdirde kum, agag
kabugu talasi, kauguk ve koplk gibi tamponlayici
yuzeyler kullaniimalidir. Oyun fonksiyonlarinin en-
gellenmemesi ve emniyetin saglanmasiicin, cevre-
si duvarla kapali olmayan, herhangi bir engelle ka-
rsilasilmayacak bir alan secin (Urlinln cevresinde
en az 2 metrelik alan), garaj ve ev icinde kullan-
mayin, havuzlardan, sarkan dallardan, kanali-
zasyon veya elektrik kablolarindan uzak durun.
Her oyundan 6nce Urtiniin durumunu (donanimi,
korumalari, plastik kisimlari ve/veya elektrikli par-
calari) duizenli olarak kontrol edin. Guvenlik ele-
manlarini ve ana parcalari sikistirin veya gerekiyor-
sa yeniden sikistirin. Eger bir kusur saptanirsa,
tamir edilinceye kadar urtiinl kullanmayin. Tali-
matlara uyulmamasi dismeye, takilmaya veya
cesitli bozukluklara neden olabilir. Kis doneminde,
Urlnl hizla carpmayin, zarar gorebilir. Urlin tze-
rinde yapilan degisiklikler (6rn. aksesuar eklemele-
ri), orijinal oyuncak perakende saticisi tarafindan
verilen talimatlara uygun olmalidir. Hasarli parca-
larin imalatgi talimatlarina uygun olarak degistiril-
meleri gerekmektedir. UYARI! Sadece ev ici kul-
lanimlar icin. I¢ mekanda veya dis mekanda
kullanim icin tasarlanmistir. Kotu havalarda veya
kis aylarinda renklerinin daha uzun siire korunmasi
icin Grlintin i¢ mekanda muhafaza edilmesi tavsiye
edilir. Iklim kosullarina bagh hasarlar (kuvvetli
riizgar, firtina, dolu, kar...), imalatginin garantisi
disindadir. Bu riskler icin lutfen sigorta sirketinize
basvurun. UA -36epiraiiTe Ul iHCTPYKLUilO Ha
BUMafOK MO>KJIMBOTO BUKOPVCTaHHA y
MainbyTHbomy. YBATA! LLIo6 yHUKHYTU Hebe3nek,
MOB'sI3aHMX 3 YNaKoBKOI (KpinneHHs,
nonieTuneHoBa  MiBKA,  HAKOHEUHWK  Ana
HafyBaHHA, iHCTPyMeHTV AnA 36upaHHA ToLo),
BUZANITb YCi eleMeHTH, AKi He € YaCTUHOIO BUPOOY.
IrpaLuka NoBMHHa 36MpaTCA TiINbKM JOPOCAMMM.
YBATA! Hikonn He 3anuwante [UTUHY, AKa
rpaetbca, 6e3 Harnagy popocnux. byab-aky ckapry
MOBMHEH CYNPOBOAXYBaT [lOKa3 npupbaHHA
(kBUTaHUiA). JeTani noBUHHI 6yT 06pobReHMYK
[OPOC/IMIMM 33 AOMOMOTOI FOCTPOrO iHCTPYMEHTY
ANA YHUKaHHA piXyuux Kpais. BcraHosniosatu
NVIe Ha PiBHI, rOPM3OHTaNbHIN noBepxHi. He

BCTAHOB/IOWTE Ha TBEPAUX Migorax, Takmx AK
6eToH unm acdanbt, abo  BMKOPUCTOBYMTE
aMopTM3yloUdi MOBEPXHi, Taki AK MiCOK, Tpicka
LlepeBHOI Kopu, rymMa i niHonnact. Bubepitb BinbHy
AinAHKy (BigcTaHb Ao BMPOOGY MiH. 2 M), 60 pi3Hi
cnopyan Hanpuvknag, oropoxa, rapax, 6yauHoK,
nnaBanbHUii  6aceiiH,  Tpy6onposoan  abo
€NeKTPNUHI OpoTn MOXYTb nopyLUnTY
OYHKUiOHYBaHHA | MOLIKOAUTY 3axuUCT npunagy.
Ha noyaTky KOXHOI rpu nepeBipsAnTe cTaH BUPOOY
(36ipKa, 3axXuUCT, NNacTUKOBI netani i
enekTpogeTani). 3atArHiTb abo  3adikcynte
efleMeHTN | OCHOBHI YaCTUHMN, AKLLO Lie HeobXiaHo.
AIKLO BUABNEHa HeCNPaBHICTb, HE BUKOPUCTOBYNTE
NPUCTPIN, NOKM BOHO He Byne BiAPEMOHTOBAHO.
HepoTpumaHHA iHCTPYKUii MOXe CnpoBOKyBaTh
NapiHHA, nepeknaaHHA abo NOWKOMKeHHA. Y
XONOAHY MOPY POKY He niafante BUPI6 CUNbHUM
yAapam, Wob YHVWKHYTU MOro Monomku. byab-aki
3MiHW B opwuriHanbHOMy BUPOGI (HanpuKknag,
[loAaBaHHA aKcecyapiB) MaloTb BUKOHYBaTKCA
BiANOBIAHO A0 IHCTPYKUIl NpoaaBua [O AaHOro
BMpoOy. [edeKkTHi petani HeobXigHO 3amMiHUTK
3rigHO 3 iHCTpYyKUi€lo BUPO6HMKa. YBATA! TinbKku
[N AOMALLHbOrO BUKOPWCTaHHA. 3pobneHo ans
BHYTPILHBOrO ab0 30BHILWHBOIO BUKOPWCTAHHS.
Tpumante npogykT B NPUMILLEHHI, B nOraHy
norogy Ta Ha NpoTA3i 3MK, abu 3anobirTy BTpaTi
KOMNbOpY. MowKoAKeHHs, CNpUYVHEHI
NPUPOAHVMM ABWLWAMW (CUNbHWUIA BiTEp, LUTOPM,
rpap, CHir TOWoO) He MOKPUBAOTbCA rapaHTieEw
BMPOOHMKa, 3BepTanTecss OO CBOEI CTPaxoBoi
KoMnaHii, o6 BpaxysaTu Lei pusuk. EST «Oluline
teave, mis tuleks alles hoida. HOIATUS! Pakendiga
(sildid, kile, taitmisotsik, kokkupaneku tooriistad
jne) seotud ohtude ennetamiseks eemaldage koik
osad, mis ei ole toote osad. Mdnguasi tuleks kokku
panna vastutava tdiskasvanu poolt. HOIATUS! Arge
kunagi lubage lastel mdngida ilma tdiskasvanu ja-
relevalveta. Kaebustele tuleb lisada ostu téendav
dokument (kviitung). Teravate &drte valtimiseks
peab tdiskasvanu ldikeriista abil eemaldama osa-
devahelised plastikust voi metallist ihendused.
Seade tuleb paigaldada tasasele horisontaalsele
pinnale. Arge paigaldage kévakattega pdrandate-
le, nagu betoon véi bituumen; muul juhul tuleks
kasutada pehmendavaid pindu, nagu liiv, puukoo-
relaastud, kumm ja vaht. Valige takistustevaba ala
(véhemalt 2 m tootest), kus ei ole mangimist sega-
vaid ja ohtlikke objekte, nt. aiad, ujumisbassein,
garaazid, majad, rippuvad oksad, torud voi elektri-
juhtmed. Kontrollige toote seisukorda (koost,
kaitsed, plastikosad ja/voi elektrilised osad) regu-
laarselt enne iga mangukorda. Vajadusel pingu-
tage voi keerake turvaelemendid ja pohiosad kin-
ni. Defekti avastamisel drge kasutage toodet kuni
see on parandatud. Juhiste mittejargimine voib
pohjustada kukkumist, imberminemist v6i muud
lagunemist. Talveperioodil véltige tugevaid [66ke
tootele, sest see voib toodet vigastada. Kdik algse
toote muudatused (naiteks tarviku lisamine) tuleb
teostada vastavalt algse toote edasimiiiija edasta-
tud juhistele. Defektsed osad tuleb vahetada valja
tootja juhiseid jargides. HOIATUS! Ainult koduka-
sutuseks. Kasutamiseks nii sise- kui vdlistingi-
mustes. Halva ilma korral ja talvel soovitame
hoiustada toodet sisetingimustes, et tagada var-
vide pikemaajalisem pusivus. Tootja ei kata ilmas-
tikutingimustest tingitud kahjustusi (tugev tuul,
torm, rahe, lumi jne). Selle riski korral votke Ghen-
dust oma kindlustusseltsiga. LT -Svarbi informaci-
ja, kurig batina issaugoti. |[SPEJIMAS! Siekdami
iSvengti bet kokio pakuotés (etikeciy, plastikinés
plévelés, patimo antgalio, surinkimo jrankiy ir
pan.) keliamo pavojaus, pasalinkite visus nereika-
lingus elementus. Zaisla turi sumontuoti atsakin-
gas suauges asmuo. DEMESIO! Niekada neleiskite
vaikui Zaisti be suaugusiojo prieziuros. Reiskiant
pretenzija batina pateikti pirkimo jrodyma (kasos
kvitg). Suaugusysis privalo, naudodamasis pjovi-
mo jrankiu, iskarpyti daliy jungtis, kad nelikty
astriy krasty. Produkta reikia jrengti ant plokscio,
horizontalaus pavirSiaus. Nemontuokite ant kiety
grindy, pavyzdziui, betono ar bitumo; priesingu
atveju reikéty naudoti amortizuojancius pavirsius,
pavyzdziui, smélj, medzio Zievés drozles, gumg ir
putplastj. Pasirinkti vieta, kurioje néra klitciy
(maziausiai 2 metrus aplink produkta), kur baty
galima netrukdomai ir saugiai Zaisti nekliudant
tvory, baseiny, garazy, namy, medziy Saky,
vamzdziy ar elektros kabeliy. Pries kiekviena zaidi-
mo sesija reguliariai tikrinkite produkto bukle
(konstrukcija, apsauginius elementus, plastikines
dalis ir (arba) elektrines dalis). Jei reikia, priverzkite
arba i$ naujo pritvirtinkite apsauginius elementus
ir pagrindines dalis. Aptikus defekta produkto ne-
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naudoti, kol jis nebus pataisytas. Nesilaikant nuro-
dymy galima sukelti kritima, nuvirtima ar jvairius
apgadinimus. Ziemos metu negalima gaminio
smarkiai trankyti, nes galima sugadinti. Bet kokius
originalaus gaminio pakeitimus (pvz., priedo
uzdéjimas) reikia atlikti laikantis originalaus gami-
nio pardaveéjo pateikty instrukcijy. Sugedusias da-
lias reikia pakeisti laikantis gamintojo nurodymuy.
DEMESIO! Skirtas tik buitiniam naudojimui. Skirtas
naudoti viduje arba lauke. Kad produkto spalvos
ilgiau islikty nepakitusios, darganotu oru ir Ziemg
rekomenduojama laikyti pastogéje. Gamintojas
nepadengia zalos, patirtos dél oro salygy (stipraus
véjo, audros, krusos, sniego ir pan.). Dél Sios rizikos
kreipkités j savo draudimo kompanija. LV -Svariga
informacija saglabasanai. UZMANIBU! Lai neraditu
apdraudéjumu saistiba ar iepakojumu (etiketes,
plastmasas pléve, gaisa piepusanas sprausla,
montazas instrumenti u.c.), nonemiet visas liekas
detalas. Rotallietu jamonté atbildigajam pieau-
gusajam. UZMANIBU! Nelaut bérniem spéléties
bez pieauguso uzraudzibas. lkvienai sudzibai ja-
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pievieno pirkumu apstiprinoss dokuments (kases
Ceks). Starp dalam esoSo plastmasas vai metala
savienojumu atvienoSanu veic pieaugusais ar at-
tiecigiem griezéjinstrumentiem, lai izvairitos no
asam malam. Uzstadit uz plakanas un horizontalas
virsmas. Neuzstadiet uz cietam gridam, pieméram,
betona vai bitumena; ja uzstadat uz $adam
virsmam, izmantojiet amortizéjosas virsmas,
pieméram, smiltis, koka mizas skaidas, gumija un
putas. Izmantot brivu laukumu (nepieciesami vis-
maz 2 m brivas telpas apkart izstradajumam), lai
netraucétu spéles funkcionalitati un garantétu
drosibu. Spéle uzstadama laukuma bez vartiniem,
izvairoties no garazu, maju, baseinu, nokarenu
zaru, kanalizacijas vai elektribas vadu tuvuma.
Pirms katras spéles sesijas regulari parbaudit
izstradajuma stavokli (savienojuma vietasm aizsar-
gelementus, plastmasas dalas un/vai elektriskas
sastavdalas). NepiecieSamibas gadijuma pievilkt
vai no jauna piestiprinat drosibas elementus un
galvenas dalas. Ja tiek konstatéts bojajums,
izstradajumu nelietot, pirms nav veikts remonts.

Noradijumu neievérosana var izraisit kritienu,
sasvérsanos vai dazadus bojajumus. Ziemas perio-
da izvairities no spécigiem izstradajuma triecie-
niem, jo tas var sabojat izstradajumu. Jebkuras
originalajam izstradajumam veicamas izmainas
(pieméram, kada aksesuara pievienosana), veica-
mas saskana ar originala izstradajuma mazumtir-
gotaja sniegtajam instrukcijam. Bojatas dalas
jaaizvieto, atbilstodi razotaja instrukcijam. UZ-
MANIBU! Lietot vienigi gimenes loka. Paredzéts iz-
mantosanai iekstelpas vai ara. Uzmanities no
sapisanas, ja tiek izstradajums tiek izmantots uz
stiena vai spélu laukuma. Razotaja garantija neat-
tiecas uz tadu kaitéjumu, kas radies dabas stihiju
dél (vétra, pérkona negaiss, krusa, sniegs u. tml.).
Sazinieties ar apdrosinasanas sabiedribu, lai
noskaidrotu, vai $is risks ir nemts véral
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MRAGASIN  DECHETERIE

Adresses sur quefairedemesdechets.fr

A WARNING:

Lae¥ | e Sl fia ST a3 (oS ehliels JaSs JLasy)

Iloniadl B (5 sloy Byliny laselal) Juud]

Never allow a child to play without adult supervision.

A\ WARNING:

Toy must be assembled by an adult, as it contains
hazardous points or edges. A sharp tool shall be used
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